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FRANSCHE GOLFBRIEF 
Manco aan jonge spelers — Tevredenheid 
over interland resultaten — De Fransche 
profs onfortuinlijk 

P a r i j s , N o v e m b e r 1934. 
Het thans vr i jwel achter ons liggende 

seizoen 1934 vertoonde over de geheele 
linie hier te lande eenige opleving. En 
gelukk ig ! Na het bijna vervelend-­rustige 
seizoen van het vorige jaar kon het spel 
hier te lande wat frissche lucht best ge-­
bruiken. 

De groote moeil i jkheid is jonge spelers 
te v inden. W i j Franschen hebben een 
geheel andere sportmental i tei t dan de 
Angelsaksen, die b.v. tijdens de school-­
jaren veel meer aandacht schenken aan de 
physieke ontwikke l ing dan hier in den 
regel geschiedt. W i j achten daarom de dit 
jaar aangeknoopte relaties met Engeland 
niet alleen van zeer veel gewicht voor de 
verbeter ing van het spelpei l , doch zien er 
vooral de propagandistische waarde van. 
O o k de wedstr i jden tegen Duitschland, 
waarvan dit jaar de eerste te Frankfort 
werd gewonnen, zullen zeker bijdragen 
tot de verbreiding van het spel. W i j 
zullen in de toekomst in Duitschland een 
niet te onderschatten tegenstander vinden. 

* * * 

De uitslag van de dezen zomer tegen 
de Engelschen gespeelde wedstr i jden was 
voor beide partijen een groote verrassing: 
een gelijk spel voor onze dames en een 
nederlaag van slechts 5 | tegen 3 | voor 
onze heeren was werkel i jk veel meer 
dan de meest optimistisch gestemde had 
durven hopen en wij stellen het op hoogen 
prijs, dat onze vrienden aan de overzi jde 
van Het Kanaal ons als tegenstanders zoo 
waardeeren, dat wij na de Amer ikanen 
als de meest te duchten tegenstanders 
worden beschouwd. 

Ove r de tegen de oude tegenstanders, 
Nederland en België, behaalde resultaten 
mogen wij tevreden zi jn. Tegen Zwi tser -­
land werd gelijk gespeeld. 

Onze nationale en internationale kam-­
pioenschappen hadden dit jaar zoowel van 
de zijde der spelers als van publiek en 
pers een verbl i jdend groote belangstelling. 
Onze vertegenwoordigers zijn er welis-­
waar niet in geslaagd een der beide inter-­
nationale titels te veroveren, doch een 
goed f iguur hebben zij zeker gemaakt. 

Het Internationaal Amateur Kampioen-­
schap had een deelneming als nooit te 
vo ren ; speciaal viel op de groote belang-­
stell ing, welke er van Britsche zijde voor 
dit tournooi bestond. Het was voor ieder 

•een groote verrassing, dat de beide sterke 
Bktsche spelers B e n t l e y e n F r a n c i s 

in de demi-­finale en in de finale 
Bto geslagen door den Spanjaard 

^ • L A r a n a . 

In de buitenlandsche kampioenschappen 
zijn onze professionals dit jaar niet zeer 
fortuinl i jk geweest, behalve dan misschien 
Boyer, die te zamen met Francis in ver-­
scheidene foursomes in Engeland een zeer 
goed f iguur maakte en te Sunningdale won . 

Summa summarum staat het Fransche 
golf er niet ongunstig voor . Wanneer de 
propaganda en de opleiding van jonge 
spelers serieus word t aangepakt, kan het 
nieuwe seizoen met ver t rouwen worden 
tegemoet gezien. F. P. 

Herinner ing aan Nederland—Frankri jk . 

Twee van de beste Fransche Golfers, die dit jaar 
ook tegen Nederland speelden. Boven Comte 
F. d e B a g n e u x , die in de tournooien aan de 
Baskische kust en Riviéra dit jaar tallooze over-­
winningen behaalde en onder Comte d e M o n t-­
g o m e r y, eveneens een vermaard Fransch 
internationaal. 

B. D U N N , gekleed 
in „Malinine" Golf-­
kleeding. 

(Ingezonden Mededeeling) 

Een uitkomst voor Golf-­
spelenden: „ M A L I N I N E " 

Sinds een jaar word t door een belang-­
ri jke f i rma op kleeding-­gebied waterdichte 
Golfk leeding in den handel gebracht, die 
(het zij na een jaar gebruik geconstateerd) 
uitnemend voldoet, zoowel wat water-­
dichtheid als de duurzaamheid daarvan 
betreft. 

Goed-­zi t tende, poreuze en toch water-­
dichte kleeding is voor iedere golf-­speelster 
(speler) een genot, want hoe lang is er 
allerwege niet getobd met immer weer 
door lekkende jackets en plusfours? 

Di t is nu ui t ! Malinine golfkleeding is 
gebleken 100% waterdicht te zi jn. 

U i t de vele tevredenheidsbetuigingen 
volgen hier eenige g repen: 

H. L A M B E R T (Haagsche G . C.) 
„ i n the most severe weather condit ions 

the garments have fully substantiated your 
claim, they are definitely waterproo f . . . . 
the cut of the garments is excellent 

B. D U N N (Noordwi jksche G . C. ) . 
. . . even under the most t ry ing weather 

condit ions and heaviest showers the cloth 
has proved to be fully 100% waterproof 
and although it is porous, it has kept me 
absolutely dry. 

D A N . L L O Y D (R'damsche G . C. ) . 
Y o u r garments undoubtably have passed 

the acid-­test wi th flying colours. That a 
material of such light texture should 
combat so succesfully the f ierce elements 
is a wonderful t r ibute to its quality . . . 
beautifully tai lored garments . . . a pleasure 
to wear . . . . 

X M A S 
GIFTS 

E X C E L L E N T . . . . U S E F U L 

I4J^LII\riHïE 
r+r\i C J A C K E T S 

P L U S 4 ' S 

1 0 0 % Waterproof Porous -­ No Rubber 
Very light -­ Comfortable to wear. 

M A L I N I N E -­ Garments the most 
acce ptable. 

GIFTS 

L A S K Y O U R P R O A 
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LAWNTENNIS 

Beter geleide training van onze spelers een klemmende 
eisch! Wat Engelsche tennissers ons leerden 
door S. M. ASHER 

I n d e r d a a d , z i j d i e b e w e e r d e n , d a t e e n 
t e n n i s n e d e r l a a g z e l d e n z o o g e a n i m e e r d 
o n d e r g a a n w a s , z o o w e l d o o r d e s p e l e r s 
a ls d o o r d e t o e s c h o u w e r s , als bi j d e n 
j o n g s t e n w e d s t r i j d t u s s c h e n d e E n g e l s c h e 
I. C . e n d e I n t e r n a t i o n a l e C l u b v a n N e d e r -­
l and in d e A p o l l o -­ h a l h e t g e v a l w a s — 
z i j h e b b e n g e l i j k . E r w a r e n g e e n l ange 
p a r t i j e n , e r w a s g e e n b a s e l i n e -­ g e p r i k , d e 
r a l l i e s w a r e n n i e t als d e r e g e l m a t i g e , e f fen 
m o l e n w i e k -­ z w a a i e n , a l t i j d e e n d e r , a l t i j d 
e e n d e r . . . . E r w a s p i t e n d u r f b i j d e 
E n g e l s c h e n , e r w a s é lan e n v i n n i g e v e r -­
d e d i g i n g bi j d e N e d e r l a n d e r s e n bi j d e n 
B e l g , d i e T i m m e r v e r v i n g ( w a a r v o o r t o e -­
s c h o u w e r s e n s p e l e r s z i c h i n n e r l i j k m i s -­
s c h i e n m e e r s c h a a m d e n d a n T i m m e r z e l f ) . 

D o o r al d a t l e v e n d i g e e n p r e t t i g e u i t e r -­
l i j k w e r d d e 1 2 — 2 n e d e r l a a g , o f als m e n 
d e „ e c h t e " p l o e g e n b e s c h o u w t d e 1 2 — 0 , 
m i n d e r s m a d e l i j k . 

M a a r w i e z i j n o o g e n l o s m a a k t e v a n d e 

w e d s t r i j d e n , w i e z e e v e n s l o o t e n v o o r 

z i j n g e e s t e s -­ o o g d e s i t u a t i e v a n o n s t e n n i s 

t e v o o r s c h i j n r i e p , d i e m o e t a c h t e r z i j n 

d i c h t e o o g e n d e d i n g e n h e l d e r d e r g e z i e n 

h e b b e n d a n w a n n e e r hi j z e o p e n g e h o u d e n 

e n o p h e t i n d i v i d u e e l e g e r i c h t h a d . D i e za l 

o n s t e n n i s a ls e e n s p e l -­ m e t -­ v e l e -­ o n v o l -­

k o m e n h e d e n g e z i e n h e b b e n , g e s l a g e n d o o r 

s p e l e r s , d i e l ang n i e t t o t h e t e e r s t e p l an 

v a n h e t i n t e r n a t i o n a l e s p e l b e h o o r e n 

( A u s t i n d a n u i t g e z o n d e r d ) . E n d i e za l z i c h , 

j u i s t o m d a t d i e s p e l e r s n i e t o p z u l k e e n 

h o o g p l a n s t a a n , a f g e v r a a g d h e b b e n w a a r o m 

g e e n o n z e r s p e l e r s d i e h o o g t e b e r e i k e n 

k a n , d i e m i d d e l m a t i g e h o o g t e , w a a r v o o r 

m e n t o c h e i g e n l i j k g e e n b i j z o n d e r g r o o t e n 

a a n l e g b e h o o r t t e h e b b e n . 

H e t z o u m . i. d e m o e i t e w a a r d g e w e e s t 
z i j n , w a n n e e r d e v o o r z i t t e r v a n d e I n t e r -­
n a t i o n a l e C l u b v a n N e d e r l a n d e e n s v a n 
g e d a c h t e n g e w i s s e l d had m e t d e n b e f a a m -­
d e n W a l l i s M e y e r s o v e r e e n p u n t , d a t 
i k in e e n i n t e r v i e w m e t h e m m i s t e : over 
he t spelen door wedstrijdspelers in veel 
tornooien. 

W a l l i s M e y e r s m o g e d a n m i n d e r d e 
w i j s h e i d in p a c h t h e b b e n als hi j z e l f m e e n t , 
hi j hee f t in z i j n l aa ts te b o e k e e n h a r t i g 
w o o r d j e aan d i t t o r n o o i -­ s p e l g e w i j d e n 
hi j h e e f t h e t v o l u i t v e r o o r d e e l d , a ls z i j n d e 
n a d e e l i g v o o r e e n s p e l e r , d i e t o t d e h o o g e r e 
k l a s s e v a n z i j n l and b e h o o r t . 

Verwaterde hoofdklasse. 
E n w a t g e b e u r t e r bi j h e t m e e r e n d e e l 

v a n o n z e s p e l e r s ? M e n z i e d e w e d s t r i j d -­
u i t s l a g e n v a n d i t j aa r m a a r e e n s n a ! H e t 
b e g i n t al m e t d e c o m p e t i t i e , d i e o n d a n k s 
z i j n h o o f d k l a s s e v o o r d e i n t e r n a t i o n a l e 
k l asse v a n o n z e s p e l e r s z e k e r g e e n v o l -­
d o e n d e o e f e n i n g b i e d t . D a a r v o o r is d i e 
h o o f d k l a s s e al w e e r t e v e e l v e r w a t e r d . 
E n w a a r o m t o c h ? M e n h e e f t e r t o c h n i e t , 
z o o a l s bi j v o e t b a l , r e k e n i n g t e h o u d e n 
m e t d e f i n a n c i e e l e b e l a n g e n v a n d e c l u b s ? 
D e t e n n i s c o m p e t i t i e is e e n w e d s t r i j d -­
u i t i n g , w e l k e bi j h e t p u b l i e k n o g g e e n 
b e l a n g s t e l l i n g t r e k t . W a a r o m in d i e h o o f d -­
k l asse n i e t een k l e i n aan ta l c l u b s , m a a r d a n 
o o k d e s t e r k s t e g e c o n c e n t r e e r d e n n i e t 
d i e o n z i n n i g e i n d e e l i n g v a n t w e e t e a m s 
v a n é é n c l u b in e e n h o o f d k l a s s e ! ! W e 
meenden, dat de opmerkingen, welke we daar-­
omtrent in het officieel orgaan van den NI. 
T . B . gelezen hebben, wel ingang gevonden zou-­
den hebben, want ze waren raak en juist ge-­
noeg, doch zijn we goed ingelicht dan is er voor 
het komend seizoen geen sprake van drie 
of vier sterke clubs in de hoofdklasse doch 
inplaats van zes . . . . zeven! 

W a t d e s p e l e r s n o o d i g h e b b e n ? — d e 
w e d s t r i j d in d e A p o l l o -­ h a l h e e f t h e t af-­
d o e n d e b e w e z e n . Z o o v e e l m o g e l i j k o e f e -­
n i n g t e g e n sterker s p e l e r s . D a a r d o o r 
m o e t e n z i j d e t e c h n i s c h e e n t a c t i s c h e 
m o g e l i j k h e d e n van h u n s p e l v e r g r o o t e n , 
m o e t e n z i j t h u i s z i e n t e r a k e n in e e n g e n r e 
da t s n e l l e r is . H o e v e e l m a l e n w e r d e n z i j 
v e r r a s t d o o r he t p l a a t s e n v a n d e n b a l , 
a l l e e n d o o r v a a r t e n r i c h t i n g ( n a a r d e 
z i j l i j n e n ! ) z o n d e r da t d i t p l a a t s e n t o c h ie ts 
b i j z o n d e r s h a d ? In één v a n d e v e r s l a g e n , 
w e m e e n e n d e N . R . C t . , l a z e n w e e e n 
o p m e r k i n g d i e j u i s t w a s : z o o a l s v o o r h e e n 
d e E n g e l s c h e v o e t b a l l e r s in o n s l and a a n -­
t o o n d e n , d a t z i j s t e e d s e e n t i k j e s n e l l e r 
w a r e n , o m d a t z i j s n e l l e r r e a g e e r d e n e n 
h e t s p e l b e t e r k e n d e n , z o o w a s h e t n u 
m e t o n s t e n n i s . 

M e n za l z e g g e n : d e s p e l e r s w e l k e v o o r 
o n z e I. C . u i t k w a m e n , h e b b e n t o c h g e n o e g 
g e s p e e l d . H e b b e n z i j d a n z o o w e i n i g 
e r v a r i n g o p g e d a a n ? 

N a a r m i j n m e e n i n g l i g t h e t v o o r a l aan 
g e b r e k aan juiste o e f e n i n g . 

W a a r u i t b e s t a a t d i e o e f e n i n g ? Ik n e e m 
a l l e e n e v e n d i e v a n b o n d s w e g e , o m d a t 
i k w e l k a n v a s t s t e l l e n , da t e r v a n o e f e n i n -­
g e n d e r s p e l e r s o p e i g e n h o u t j e w e i n i g 
o f n i e t s t e r e c h t k o m t , e e n e n k e l i n g u i t -­
g e z o n d e r d . 

De training . . . . of wat er 
voor doorgaat! 

D i e o e f e n i n g ( t r a i n i n g k a n m e n h e t 
n a u w e l i j k s n o e m e n ) b e s t a a t in d e e e r s t e 

p laa ts u i t e e n c u r s u s l i c h a m e l i j k e o e f e n i n g 
in d e n w i n t e r . E e n c u r s u s v a n é én u u r 
p e r w e e k ! E e n c u r s u s d i e g e s t a a k t w o r d t 
z o o d r a h e t t e n n i s s e i z o e n n a d e r t . E e n 
c u r s u s , na a f l o o p w a a r v a n d e s p e l e r s d o e n 
e n l a ten w a t z i j w i l l e n . V o o r d i e t i e n a 
t w a a l f u u r t j e s o e f e n e n in h e t v o o r j a a r 
b e t a a l t d e N . L. T . B. h e e l w a t ( v o o r 
e n k e l e n ze l f s h e t r e i s g e l d n a a r A m s t e r -­
d a m ! ) En h e e f t h e t n u t t i g e f f e c t? M a g 
m e n v a n s p e l e r s v a n d e i n t e l l e c t u e e l e e n 
m a a t s c h a p p e l i j k e s t a n d i n g , w a a r o p t e n -­
n i s s e r s z i c h n o g g a a r n e b e r o e p e n , e i g e n l i j k 
n i e t v e r w a c h t e n , da t z i j z u l k e e n o e f e n i n g 
u i t e i g e n b e w e g i n g d o e n ? 

In d e t w e e d e p laa ts is e r d e t e n n i s -­
t r a i n i n g . O o k h i e r m o e t e n w e „ t r a i n i n g " 
m e t e e n k o r r e l o p t i m i s m e n e m e n , w a n t 
w a n t d e b o n d s t r a i n e r , w e l k e n a t u u r l i j k 
u i t h e t b u i t e n l a n d m o e t k o m e n e n w a a r -­
v o o r e e n a a r d i g b e d r a g w o r d t n e e r g e t e l d , 
is h i e r s l e c h t s z e s w e k e n e n e l k d e r s p e l e r s 
k r i j g t m a a r b e t r e k k e l i j k w e i n i g k e e r e n 
e e n b e u r t . J u i s t w a n n e e r d e w e d s t r i j d e n 
b e g i n n e n , e i n d e M e i , b e g i n J u n i , is d e 
t r a i n i n g t e n e i n d e . N o c h aan d e z e t r a i n i n g , 
n o c h aan d i e w e l k e w e b o v e n b e h a n d e l d 
h e b b e n , is e e n i g e v o o r w a a r d e , e e n i g e 
v e r p l i c h t i n g v a n d e z i j d e d e r s p e l e r s v e r -­
b o n d e n . Ik b e h o e f d a a r o v e r n i e t u i t t e 
w i j d e n . D e R e v u e h e e f t h i e r o v e r r e e d s 
e e r d e r e e n h a r t i g w o o r d j e g e z e g d . Ik 
w e e t a l l e e n , d a t e r in d e t e n n i s w e r e l d 
b o o z e w o o r d e n o v e r g e u i t z i j n , h e e l b o o z e . 
Ja , j a . Zij, die deze geuit hebben, hadden 
den avond voor de eindstrijden der nationale 
kampioenschappen maar eens in de Kleine 
Club een kijkje moeten nemen. Is h e t w e l -­
l i c h t h i e r o m da t d e h e e r S c h e u r l e e r , 
d i e t o c h in v r o e g e r j a r e n b e k e n d s t o n d 
als i e m a n d , d i e a l l e s e n a l l es v o o r t e n n i s 
o v e r had e n d i e d i t o o k v a n z i j n d i s c i p e l e n 
v e r g d e , d i e d i t in t o e p a s s i n g b r a c h t , n u 
o p e e n s v i n d t ( b l i j k e n s e e n a r t i k e l w a a r m e e 
d e T e l e g r a a f o n g e l u k k i g e r w i j s d e s e r i e 
o p e n d e ) d a t e e n k a m p i o e n n i e t t e v e e l 
v a n z i j n l e v e n s p l e i z i e r t j e s m o e t o p o f f e r e n ? 

O m t o t d e t r a i n i n g v a n o n z e s p e l e r s 
t e r u g t e k e e r e n . W i l m e n o p v o e r i n g v a n 
h e t s p e l p e i l d a n is n o o d i g : b e t e r g e l e i d e 
e n m e e r s e r i e u z e o e f e n i n g , h e t s a m e n -­
s t e l l e n v a n e e n w e d s t r i j d p r o g r a m m a , d a t 
n i e t o v e r l a d e n is e n d a t d e n s p e l e r s 
z o o v e e l m o g e l i j k g e l e g e n h e i d g e e f t o m 
t e g e n s t e r k e r s p e l e r s t e s p e l e n . H e t is 
n u t t i g e r da t h i e r a a n g e l d e n b e s t e e d w o r d e n 
dan aan d e s t e e d s g r o o t e r w o r d e n d e 
a d m i n i s t r a t i e v a n d e n B o n d . D e u i t g a v e n 
d a a r v a n m o e s t e n e e r d e r o m l a a g . D o c h 
d a a r o v e r e e n a n d e r e n k e e r ! 

S. M . A S H E R . 
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Tweede aanmoedigingswedstrijd 
Ned. Golf-Comité 

Calkoen (de Pan) eerste; Steel (Haagsche G.C.) wint 
buiten mededinging; betere scores dan te Hilversum 

D E N H A A G , Zondag. 
O p dezen frisschen Novemberdag, welke 

zich zeer goed voor golf leende — slechts 
viel de duisternis 's middags wat al te 
plotseling — is de tweede Aanmoedigings-­
wedstri jd om den beker van ,,De Revue 
der Spor ten " , waarvoor slechts onze beste 
Nederlandsche spelers in aanmerking 
komen, een succes geworden. N ie t alleen 
was de deelneming op de Haagsche Golf-­
club aanmerkel i jk beter, doch ook de 
geleverde verr icht ingen wijzen een grooten 
vooruitgang aan, vergeleken met de scores 
welke veert ien dagen geleden te Hi lver-­
sum werden bereikt. 

Daar de wedstr i jd bedoeld is om een 
leidraad te vormen voor het N e d . Gol f 
Comité bij de keuze van het nationale 
team, dat het volgend voorjaar reeds 
direct twee landenwedstri jden tegen Bel-­
gië en Frankri jk kri jgt te spelen, is de 
wedstr i jd slechts open voor spelers van 
Nederlandsche nationaliteit. Het Engel-­
sche lid van de Haagsche Gol fc lub, C . E. 
Steel, deed daarom buiten mededinging 
mede. Hij bereikte van allen verre het 
beste resultaat, nl. 76 en 77, totaal 153, 
waarmede hij nummer één, Jhr. Mr . A . 
Calkoen van Limmen met zeven slagen 
voorbleef'. Steel, die zich dezen zomer 

Te ,'s Gravenhage is het N e d . Kampioenschap 
f loretschermen gehouden en doo r Mont foor t 
gewonnen. Booy (l inks) in stri jd tegen W e b e r . 

reeds onderscheidde door in het Int. 
Amateurkampioenschap van Neder land de 
finale te bereiken, is een zeer kundig 
golfer, die met veel overleg en zuiverheid 
speelt. Van hem kunnen onze jongeren 
nog veel leeren. 

Eerste werd dus ditmaal Jhr. Calkoen 
van de Utrechtsche G . C . „de Pan" met 
een score van 160 (79 en 81). 's Morgens 
begon hij direct goed door de eerste 
negen holes in bogey 36 te doen, waarvan 
de achtste en negende twee birdies waren. 
Zi jn regelmatig spel is altijd de moeite 
waard en wij achten hem momenteel wel 
onzen sterksten speler, sinds Kerkhoven 
zijn ouden vorm van dezen zomer niet 
meer weet terug te vinden. Vlak achter 
Calkoen eindigde Van Leyden, die 's mor-­
gens met 85 de verwachtingen niet be-­
antwoordde, doch 's middags met 77 één 
van de laagste scores van den dag binnen-­
bracht. Onze ervaren internationaal Jhr. 
Mr . A . M. Snouck Hurgronje was er ook 
's middags het beste in en kwam toen met 
de laagste score, nl. een keurige 76, 
binnen. Di t resultaat gevoegd bij zijn 
score van 87 's morgens, bracht hem nog 
op de derde plaats, welke hij moest deelen 
met den anderen Haagsche internationaal 
R. F. Schi l l , die regelmatige ronden van 
82 en 81 scoorde. Met 164 volgde dan 
Jhr. Mr . E. Nichiels van Verduynen, 
eveneens een lid van onze landenploeg, 
die vooral 's morgens heel fraai, rustig 
golf vertoonde. 

Del Cou r t , die te Hi lversum met W e t -­
selaar ge-­tied had, scoorde 165, evenals 
Looman. Wetselaar kwam ditmaal in de 
achterhoede met 170. Van de jongeren 
viel het spel tegen van Hubrecht en Van 
Z inn icq Bergmann. Carp en Bierman, die 
elk met een ronde van 81 binnenkwamen, 
gaven ditmaal een goede „ s h o w " . Z i j 
zullen zich hopenli jk nog verder ontwik-­
kelen. Onze amateurkampioen Mr . A . 
Kerkhoven had het 's morgens weer met 
zijn approaches te kwaad. Het driven was 
als steeds heel goed, doch de slagen op 
de pin lieten veel te wenschen over. 
's Middags maakte hij 82 en het ging toen 
gelukkig weer veel beter. Hopen wi j , dat 
hij zijn inzinking vóór het aanstaande 
seizoen te boven is gekomen. 

W i j laten hier nog de resultaten der 
eerste tien aankomenden volgen: C . E. 
Steel (76 en 77) 153 (buiten mededinging); 
Jhr. Mr. A . Calkoen van Limmen (79 en 81) 
160; K. G . van Leyden (85 en 77) 162; 

Jhr. Mr . A . M. Snouck Hurgronje (87 en 76) 
163; R. F. Schill (82T

ken 81) 163; Jhr. Mr . 
E. 'F. M. J. Michiels vanWerduynen (79 en 

= ELBIEDUBBELJOE! = 
Neen, waarde lezer, wat hier-­

boven staat is geen raadsel, doch 
slechts de phonetische weergave van 
een oordeel , dat eiken batsman — 
we zit ten in de cr icketsport — heel 
onaangenaam in de ooren kl inkt, 
zoodra het over hem uitgesproken 
wordt . L. B. W . ! 

Elke cr icketer weet natuurl i jk wat 
die drie letters beteekenen. L. B. W . 
is de alleronaangenaamste manier 
om in cr icket uit te gaan, juist 
omdat men zelf eigenlijk nooit goed 
weet of de beslissing juist is. Ik 
herinner me dan ook heel goed, 
dat we vroeger als we op die manier 
uitgegeven waren, in het scoring-­
boek in plaats van „ I . b. w . " noteer-­
den „ U . O . " (umpired out ! ) . 

N u komt er een nieuwe regel. In 
Engeland neemt men er in het 
volgend seizoen een proef mee. Tot 
nu toe moest de bal gepitcht hebben 
in de strook tusschen beide wickets 
en dan, volgens de meening van den 
umpire, het wicket geraakt hebben, 
doch volgens de nieuwe regeling 
kan men ook worden uitgegeven 
op een bal, die aan den off-­kant 
van het wicket pitcht. O p inko-­
mende ballen mag derhalve voortaan 
de batsman z'n beenen niet meer 
gebruiken, zooals tot dusver door 
heel wat batsmen werd gedaan. 
Pracht ig! Men heeft een bat om den 
bal te stoppen en moet dat niet 
met de beenen doen. 

Maar toch geloof ik, dat ik bij 
toepassing van dezen nieuwen regel 
maar geen gehoor meer zal geven 
aan de vriendel i jke uitnoodigingen 
van aanvoerders om als umpire op 
te t reden. W a n t hoe ik dan moet 
beoordeelen of een bal, die een 
f l ink stuk aan den off-­kant pitcht, 
het wicket geraakt zou hebben, zou 
ik waarli jk niet we ten ! Men zal er 
een derden umpire bij noodig heb-­
ben, die ergens op mid-­off gestatio-­
neerd moet wo rden ! C . J. G . 

85) 164; G . M. del Cou r t van Kr impen 
(80 en 85) 165; W . F. Looman Jr. (81 en 84) 
165; O . van Z inn icq Bergmann (83 en 83) 
166; Mr . G . M. Bierman (86 en 81) 167; 
M. Wetselaar (86 en 84) 170; W . Hamm 
(84 en 86) 170. 

j . A . B. 
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